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Languages can be divided into those which have lexical arguments and those which 

have pronominal arguments (Jelinek 1986). 

In lexical argument languages such as English, the arguments of a predicate, whether 

nouns or pronouns, are separate words which can be said in isolation, as in 

(I) The cat caught a mouse. 

(2) She ate it. 

In pronominal argument languages, on the other hand, the arguments are not 

separate words, but pronominal morphemes more or less tightly bound to the predicate. 

They must occur together with the predicate, whether or not lexical referents for these 

bound pronouns are present in the clause as adjuncts. Typical eumples occur in 

colloquial French, where obligatory pronouns remain close to the predicate, while the 

coreferent words, or nominal adjuncts, have great freedom of occurrence, as in: 

(3a) Moi, Ie poulet, faime ~a. 

me the chicken I like that 

(3b) Moi, j'aime ~a, Ie poulet. 

(3c) l' aime ~a, moi, Ie poulet. 

(3d) 1'aime ~a, Ie poulet, moi. 

(3e) Le poulet, faime ~a, moi. 

(3f) Le poulet, moi, j'aime ~a. 

all of which mean 

(4) Have chicken I 

with varying degrees of emphasis on the lexical elements of the sentence. 1 

Applying this analysis to Nisgha on the basis of a limited set of data, Jelinek 1986 

concludes that Nisgha has a mixed lexical-pronominal argument structure, with nouns 
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and suffix pronouns in complementary distribution. Additional data will show that the 

argument structure is truly a pronominal one. with lexical elements serving as 

adjuncts. but that this structure is obscured by the operation of a phonological rule of 

de-affrication which deletes the 3rd person suffix pronoun -t before some common 

pre-nominal morphemes consisting of fricatives. the connectives =5 and =i ... bl.2 

When this rule applies. nouns appear superficially to be suffixed to verbs. but the 

pronoun does occur on the surface together with a noun whenever conditions prevent 

the application of the- rule. Other data also support the analysis of pronouns as 

arguments and nominals as adjuncts. Constructions which appear on the surface to be 

exceptions to the general rule can be shown either not to be exceptions at all in the 

light of this new analysis. or to be very recent developments influenced by English. 

However. 1's analysis is not incorrect. since both internal and external analogical 

factors seem to be moving the language towards the mixed argument structure that she 

describes. 

1. Syntactic generalities: 

There are two basic clause types in Nisgha: regular clauses and predicate-focused 

clauses.3 A regular clause is usually introduced by an element such as Subordinator. a 

Specified Complement. a Relative-Ergative clitic. or by an Auxiliary or Negative verb. 

or by another predicate. verbal or nominal. but it can also occur on its own. 

These structures where the predicate is usually preceded by various elements contrast 

with the predicate-focused clause where those elements cannot appear and the 

predicate is the first constituent of a main clause. Other elements can also be focused. 

or relativized. but the clauses in which they appear can be related to one or the other 

of the two basic types. 

Both types of clause can include a modal particle and/or one or more modifiers. as well 

as an evidential postclitic. 

2. Data suggesting noun/pronoun complementarity: 

For most Nisgha constructions. suffix pronouns appear to occur in complementary 

distribution with a sequence of pre-nominal connective + noun. Connectives (Boas' 

term) link nouns with immediately preceding constituents under certain conditions. 

In addition, they specify whether the noun is determinate (if preceded by the 
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determinate connective =5. glossed as DC), or non-determinate (if preceded by the 

non-determinate connective =i. glossed as NC)." 

The following examples, which are typical of commmon elicitation patterns. show the 
morpheme sequences that appear on the surface in the basic clause types.S 

2.a. Beaulac clauses: In regular clauses (the most common type), the personal suffix 

which is attached to the predicate refers to the Absolutive argument (intransitive 
Subject or transitive Object). 

2.a.1. Intra.nsitivt2: the suffixed Absolutive argument is the Subject of the intransitive 

verb: 

(S) yulfW =1ytl.Xk W -I 
AUK=NCeat-IS 

(6) YU}(W =1yU.XkW-t 
AUK=NC eat-36 

(7) i8:naks-t 
now married-3 

I am eating. 

YukFlJl YUUII'riJ: 

Slhe is eating. 

YukJYlJl YUUIZJYI. 

Slhe is married now. 

Hla.l1usl. 

A connective + noun sequence can be suffixed to the verb instead of a 3rd person 

pronoun suffix. The connective is =5 before determinates (mostly proper nouns of 
persons) and =i before non-determinates (most other nouns). A cluster-simplification 

rule deletes the Determinate Marker (DM) t between the determinate connective (DC) 

=5 and a following consonant? if a connective is attached to a word ending in the 

same fricative /S/ or /1/. only one fricativ~ occurs phonetically. 

(8) yUlfW=1ytl.XkW =s Itl Mar,}' 
AUK·NC eat-DC lDMl M. 

(9) yulfW =1yU.XkW =1 l.tl-kW-1 
AUK=NC eat .. NC \V's.sister-IS 

(to) tfJ:naks=lslltlPt}ter 
now married-DC [DM1 P. 
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Mary is eating. 

YukF.bl yuulkJY6l1.". 

My sister is eating. 

YukFlJl yuuPr~J ~"ii",i;. 

Peter is married now. 

lIla.l1m AI.r. 



(11) i8:oaks=f fkd:fk w -mkat-I 
now married-Ne child-ATIR man-IS 

My son is married now. 

H188 lludl.IJIIIIII.lJII1I6I ,ui/: 

2.1..2. Transitive: the suffixed Absolutive argument (highlighted here) is the Object of 

the verb; the Ergative argument is a.clitic which precedes the predicate: 

2.1..2.1.. Pronouns only: 

(12) ytJsW -oe 111110111-t 
AUK IS.ERG help.s.-3 

(13)ytJsW -t lil11o.111-t 
AUI 3.ERG help.s.-3 

(14)ytJsW -t 111110.111-j 
AUK 3,ERG help.s.-IS 

I am helping him/her. 

Yukr lliJJJiJllooJllI. 

S/he is helping him/her. 

YukJYt JJliJ1looJllI. 

S/he is helping me. 

Yukrt JJJiJIlool11ij: 

2.a.2.b. Noun(s) present: The 3ERG pronoun is always present in the clause, even when 

an Agent noun is also present. 

2.a.2.b.l. Two nouns: When two nouns, Agent and Object, are present in the clause, the 

first one, which receives secondary stress, is the Agent. the second, which receives 

primary stress, is the Object:8 

(1S) ytJsW -t <jimo.111=S Itl L dcy t Mary Lucy is helping Mary. 

AUK 3.ERG help.s.=DC lDMJ L DM M. YukrtJJJ.imooJlls LIlt:T 11lM7. 

(16) ytJsW -t <jil11o.111=f baDat/=f fkl-kW -I The woman is helping my sister. 

AUX 3.ERG help.s.=Ne woman=Ne W's.sister-IS 

Yukfrl JJJiJIlooJDllI /1 .. 4111 /lIIulri;. 

2.a.2.b.2. Sinl1e noun: If only one noun is present in the clause, that noun is suffixed 

to the verb through a connective; whether it is to be interpreted as Agent (the most 

likely case) or Object is indicated by secondary or primary stress respectively:9 

CObj) (17) ytJsW-t <jil11o.111=sltlMary S/he is helping Mary. 

AUX 3,ERG help.s.=DC [DMJ M. YukJYtJJJ.imooJlls 1IM7. 
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(Us) ytlsW -t timo:m=f f.tl-k w -j S/he is helping my sister. 

AUK 3.ERG help.s.=NC W's.sister-IS Yunt .lJJiJlJo0.ll111J IIJ,ii",l'. 

(AgO (19) ytJj(W -t iill1o:ll1=S Itl L liey Lucy is helping him/her.10 

AUK 3.ERG help.s.-DC lDMl L. YukFt.IJliJlJoo.ll16 Liley. 

(20) Y tlj(W -t till1o:ll1=i i.ti:k" -/ My sister is helping him/her .to 

AUK 3.ERG help.s.-NC W's.sister-tS YukFt .lJliJlJoo.ll1.llJ IIJ,iilrij: 

It seems. then. that in the case of an Agent noun. the 3ERG pronoun 'Which precedes the 

verb is redun.dant. since it co-refers 'With the noun. unlike suffix pronouns 'Which seem 

to be in complementary distribution 'With sequences of connective + noun. 

Jelinek considers that the ERG pronoun in such a case functions as an agreement 

marker. rather than a pronominal argument: to consider the pronoun the argument 

'Would mean treating the noun as an Adjunct, rather than a lexical argument, and this 

'Would be an exception to 'What appears to be the normal argument structure of the 

language (1986:10. 13). 

2.b. Predicate-focused clauses: Predicate-focused clauses place extra emphasis on the 

predicate. 'Which occurs initially in the clause.ll They answer questions such as 'What 

did X do (to V)? What happened to Y?' With focused predicates there is no suffix 

indicating the Absolutive argument. 

2.b.t. Intransitive verbs: in predicate-focused clauses. intransitive verbs do not take a 

suffix. When the verb is used by itself. it is understood to refer to a third person; a first 

or second person Subject is indicated by an independent pronoun. A determinate noun 

is not conn~cted to the verb, but is preceded by a Determinate marker. 

(20 ytJ:Xj(W Ili} 
eat me 

(22) ytJ:xfiW 
eat 

(23) ytJ.;K/{W tMary 
eatDMM. 
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YuulkJy .diij. 

Mary*. 
YuuPtJiuy. 



(24) yt1.XJtW=i iklkW-j 
eat NC W's.sisterlS 

My sister all. 

Yuu6JyAI Alliilrij: 

2.b.2. Transitive verbs: the personal suClix on transitive verbs~-coming after the 
Control suffix -a- --indicates the Ergative argument: 13 

(25) iim(J:m-a=s Itl llleT tMlrT 
help.s.-CTL=OC [DMJ L. DM M. 

Lucy helped Mary. 

HliJJlooJJlillucy t Jl8.ry. 

(26) iimo.to-a='i blloaq='i'i.ll-kW -t The woman helped her sister. 

. help.s.-CTL=NC wom.an=NCw's.sister lIJiJJlOOJJlillJ A .. ct1JI AlliikFt 

(27) iimo.m-a=t t Mary 
help.s.-CTL-3 DM M. 

(28) iimo.m-a-t=i 14 iklk·W-t 
help.s.-CTL-3=NCw's.sister 

" •. ' S/he helped Mary. 

lIJiIllooJJlil t Jl8.ry. 

She helped her sister . 

lIJiJJlooI/JJ'lJJI Allii,t,,/. 

If the Object is unmentioned, it is assumed to refer to a. 3rd persOn: 

(29) iimo.m-a=t 
help .s. ~CTL-3 

(30)iilOo.m-a=sftlllleT 
help.s.-CTL=OC [DMJ L. 

(31) iilOo.m-a=:i bllol1t} 
help.s.-CTL= =NCwoma.n 

S/he helped him/her. I' 
HIiJJlooJllil. 

Lucy helped him/her. 

HliJllooJlJis lucy. 

The woma.n helped him/her. 

IIJUJiooJlliAJ A8Ll4:'" 

If the Object is a. first or second person pronoun. it is indicated bya.n independent 

pronoun. not a. suffix: 

(32) tilOo.m-a-tnlj 
help.s.-CTL-3 me 

S/he helped me. 

lIJiIllooJJlil I1jjj: 

T rea.tment of the Object in these cases are' parallel to that of the Subject of the 

intransitive verb in predicate-focused c1a.use (l.b.1'). 
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Z.c. Treatment of 3 on l/Z: If suffix pronouns and nouns are in complementary 

distribution, then it is puzzling to encounter examples such as the following 
predicate-focused clauses, where the noun is added to a clause already including a 

suffix pronoun indicating the Agent. after the independent first or second person 

pronoun indicating the Object (coreferring elements are highlighted): 

(33) iimo.m-a-t oij t.l DCY 
help.s.-CTL-3 me DML. 

(34) iimOIO-a-toij=f banaq 
help.s.-CTL-3 me=NCwoman 

Lucy helped me. 

Hli8100mil liiil I LIICT. 

The woman helped me. 

HliJIloomil Alillll 11 .. 4 ~ 

If the noun is plural, the suffix on the verb is still the same, never the 3PL suffix (cf. 

4.b.2.b.1.a,): 

(35) iimom-a-t OlY tip L DCY 
help.s.-CTL-3 me DM.PL L 

(36) timom-a-toly=f ba:naq 
help.s.-CTL-3 me=NCwomen 

Lucy 'and them' helped me. 

H1i81oomil l1iil dill Lllcy. 

The women helped me. 

H1imoomil Aiillll II .... ~ 

The noun is similarly added to the corresponding regular clauses, after the verb, which 

ends in a suffix indicating the Object (in the regular clause, however, there is a 

precedent for having a noun coreferring with the Ergative pronoun, see above 

Z.a.2.bJ.>: 

(37) YU/(W -t timo.m-j t L DCY 
AUX-3ERG help.s.-lS DM L. 

(3S)YU/(W-ttiD1om-j=f banaq 
AUX-3ERG help.s.-lS=NC woman 

(39)YUsW-t tiD10m-j tip.l DCY 
AUX-3ERG help.s.-IS DM.PL L. 

(40)yusW-ttiD1om-j=f ba:naq 
AUX-3ERG help.s.-IS=NC women 
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Lucy is helping me. 

Yubrlllli8100lllil I LIICT. 

The woman is helping me. 

YukJYIllli81oo81illll lI .. q·. 

Lucy 'and them' are helping me. 

Yuknllli81oo81il dill LllcT. 

The women are helping me. 

Yubrlllli810081iIIlJ lI ... q: 



Jelinek's interpretation is that a first or second person pronoun takes precedence over 

lexical arguments. according to the hierarchy 1.2 ) NP 0986:9). 

3. Data. shoyinl the non-complementarity of pronoun and noun: A variety of data 

show that pronouns and nouns cannot be considered complementary. In many cases 

other than those in 2.c., the 3 suffix -t does show up in the presence of a coreferring 

nominal: this occurs whenever there is no immediate contact between the pronoun 

and a connective. either because of the presence of intervening morphemes (3.aJ, or 

because of a pause in delivery (3.b J. 

Additional evidence comes from transcriptional irregularities in Boas 1902.16 There 

are many cases where Boas only has the fricative Ii-I instead of what would nowadays 

be a sequence It -i-/: such deaffrication is frequent in the texts but seems to be 

random, the result of careless speech; however. in a few examples the sequences 

It-i-I and It-sl occur where modern speakers would have only Ii-I and lsi: the 

pronoun and the connective occur together on the surface. probably because of very 

careful pronunciation (3.c.): in these cases. it is the modern pronunciation. that is the 

result of generalized deaffrication.17 

AU these examples show that suffix pronouns and sequences of connective + noun are 

not complementary. so that the presence of the pronoun must be recognized in all cases 

at a deeper level of structure. 

la. Suffix pronoun and connectivesePafated by additional morphemes: 

3.a.l. Additional suffixes: Additional suffixes such as evidential postclitics or the 

comparative suffix -i: 'like .. : .. .iican occur between the pronoun suffixed to the 

predicate. and a foUowing connective. These additional suffixes prevent conf.a,ct_ .. 

between a It/-shaped morpheme such as the 3 suffix pronoun and the non-Velar 

fricative of the connective. so that affrication does not occur andthose phonological 

elements remain distinct on the surface. 

3.a.l.a. EYidential postclitics: Evidential postclitics add sentential meanings such as 

Dubitative. Reportive. Interrogative. Assertive. Distal. and others (T 198 .. ). Some of the 

postclitics have more freedom of occurrence than others; a few are always attached to 

the predicate. after the suffix pronoun, which appears on the surface.ven when there 

is a co-referring noun in the clause. 
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3.a.1.a.1. With intraAsitives: (regular clause examples): 

- Emmp"s with pronoun only: the postclitic is added after the pronoun: 

(40 ta:naks-t 
by.noW' married-3 

(42) ta naks-t 8'1 

by .noW' married-3==ASST 

(43) ta naks-t (a)01a'l 
by.noW' married-3==DUB 

( .... ) tanaks-t qat18 

by.noW' muried-3==REP 

S/he is married noW'. 

Hll11l./lust 

S/he is married noW'I (believe it or not) 
Hlllll./lusa .. , 

S/he is probably married noW'. 

HI .. ./lustli .... 

I hear slhe is married now. 

HI .. Jlllkst-IM. 

- Rumples with both pronoun lAd noun: the noun. preceded by the appropriate 

connective. occurs after the postclitic. W'hich is preceded by the suffix pronoun: 

(45) ta:naks-t a'l=slt}peter 
by.noW' married-3=·ASST =DC lDM1 P. 

Peter is actually married noW'! 
HI .. Jlaba u Peterl 

(46) ta:naks-t--a'l=1 tklJ:tk W -m kat-j My son is actually mauied noW'! 

by.now married-3==ASST .. NC child-ATI man-IS lI188 JlllkstM "dJ 11lluull1lUJll pdiyl 

(47) ta:naks-t=a01a'l=slt}peter 
by.noW' married-3··DUB=DC[DM1 P. 

Peter is probably married noW'. 

Hll11l Jlusllilil. u Peter. 

(48) ta:naks-t (a)01a'l=1 tku:tk W -mkat-tlt 
by.noW' married-3==DUB .. NC child-ATI man -3P 

Their son is probably married now. 

HI .. ./lustli .. "dJ llJluullllUJIJ laldiit. 

With the Reportive postclitic =q at -pt. contact with the fricative of a folloW'ing 

connective causes deaffrication, always in the case of the determinate connective =5, 

optionally, especially in rapid speech. for the non-determinate connective =i ... Al : 
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(49) ta:ndirs-t--qa/tl=S!tiPeter 
by.now married-3==REP .. OC [DM] P. 

I hear Peter is married now. 

Hl88 Dsksl-I. PeI8r. '" 

(50) ta.-ndirs-t--qa/tl=1 t./aL-tk W -mirat-tlt 
by.now married-3==REP=NC child-ATT man-3P 

I hear their son is married now. 

61118 DWl-I.fIJ1I1 1l1,"uulll,uIIl18ldiit. 

These facts suggest that the overt absence of the suffix pronoun before a connective is 

attributable to phonological causes, namely the rule of Deaffrication which is also . 

attested in other cases, and that the suffix is indeed present below the surface, thus: 

<:n=IO) ta:ndirs-:/tl=/sItJeeter 
by.now married-[31-OC [DMI P. 

Peter is married now .. 

61118 Dab PeI8r. 

(52=11) ta:nairs-/tl=1 tir tl.-tir W -mirat-j My son is married noW'. 

by.now.married-[3]=NCchild-ATT man-IS 61I18DsbAI 1l1,uulJJguIIlIMli/. 

The same structure occurs in this example from Boas 1902: 

(53) ta: jiklirWija)'-t=(a)IDa?=1 toqs After about three months ... (170.13) 

noW' about three-3··DUB=NC month 61811 liln IJYiJai .... "MIl llIDis. .. 

(compare: 
(54) ta: }(WJld/-/tl=1 toqs 

now about three-l3]·NC month 

After three months ... 

61I18IFiJsiJ,1 llIDks. .. )" 

In Boas 1902, the postclitic =ki: -Ii seems !9.prevent the occurrence of a connective 
in most cases (cf. 3.a.1.a.2.a.lb'); modern usage does have the connective with the 

postclitic: .. 

(55) n!ftJ=tqanb!-t--ki-sim'1o.:kit tkusftJ That'sW'hythatchiefsaid: . ..(33.13) 

it=NC therefore say-3·",DISTAL chief DM that Nilll ISDllil-li sim Dolil /lust ... 

(compare the modern equivalent W'ithout the postclitic: 

(56) n!ftJ=tqanb!-/tl=1 sim'1o.:kit t kusftJ That's W'hythatch-ief said: ... 

it=NC therefore say-(3)=NC chief DM that NillllSD llilll s.iJJl Dolil/gust... ) 
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3.a.1.a.2. With transitive verb: 

3.a.1.a.2.a. In Predicate-focused clause: Again. the occurrence of the suffix pronoun 

before a postclitic suggests that it occurs in all cases and is only deleted by a surface 

phonological rule: 

(:>7) <jimo:m-a-t--{a)ma'l S/he probably helped him.lher. 

help.s.-CTL-3==DUB /uiJ/loollli ... ~. 

(:>8) 'iimO:m-B-t--qat I hear s/he helped him/her. 

help.s.-CTL-3=-=REP Blimoolllil-IM. 

(:>9) 'iimo.m-B-t-=fa)ma'l=sftlL dey Lucy probably helped him/her. 

help.s.-CTL-3==DUB-DC lDMl M. lUiJIloolllitli •• D lucy. 

(60) 'iimo.m-B-t==a'l=sftlL uey Lucy did, help him/hert 

help.s.-CTL-3==ASST =DCIDM] M. lUiJIloolllia Dlucy.' 

(61) 'iimom-B-t qaftJ4tlL dey I hear Lucy helped him/her. 

help.s.-CTL-3 = =REP =DC lDM] M. BJimooJ/lil-l.s lucy. 

(62) 'iimom-a-ftJ=S!tlL uey Lucy helped him/her. 

help.s.-CTL-3-DC [DM] M. lI.I.iJIloolllislucy. 

(63) tilIl'?ono.-q-B-t==ama'l=Sfthox-j My mother will probably like it. 

FUTllke.s.-CTL-[3]==DUB=DC [DMl mother-IS DiJIllJDool8ll.i.a. D DOO/. 

(M) SilIl'?ono'q-B-ftJ=sftlnox-j My mother really likes/liked it. 

really like.s.-CTL-[3]=DC [DM] mother-IS Sim IJDOOIU DOO/. 

In the following example. the postclitic =ki: -Ii again prevents the occurrence of a 

connective: (cf. above 3.a.1.a.1'> 

(6:» buxW wa-ry )a-t==ki-?o.mo: wlJp-..:,ki Again he reached a fine house (-48.3). 

again find.s.-CTL-3==DISTAL good house==DISTAL Burr nyil-li IU.Ila FiJp-li 
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3.a.1.a.2.b. In Reeular clause: the suffix pronoun indicating the Object occurs before a 

postclitic. whether or not there is a noun. and whether the following noun is Agent or 
Object: 

- pronoun only: 

(66) ni-ti-t tillltlm-t 
not-INTS-3£RG help.s.-3 

(67) ni-ti-t tillltlm-t--qllt 
not-INTS-3ERG help .s.-3==REP 

- with Aeentnoun: 

S/he didn't help him/her. 

Nidiit lJlitDooml. 

I hear s/he didn't help him/her. 
Nidiit lJliJlJooml-lM. 

(68) nl-ti-t til11tlm-t--qaftJ=SftiL ticy I hear Lucy didn't help him/her. 

not-INTS-3ERG help.s.-3·-REP-DC lDM] L. Nidiit lJlitDooml-lu lucy. 

(69) ni-tl-t 'iillltlm-ftJ=sftlL tlcy 
not-INTS-3ERG help.s.-(3)=DC lDMJ L. 

- with Obiect noun: 

Lucy didn't help him/her. 
Nidiit lJlitDooJll6lucy. 

(70) nl-tl-t'iillltlm-t qaftJ=SftiL dcy I hear s/he didn't help Lucy. 

not-INTS-3ERG help.s.-3==REP.DC[DMJL. Nidiit lJlitDooml-lu lucy. 

(71) nl-ti-t'iillltlm-ftJ=sftlL dcy S/he didn't help Lucy. 
not-INTS-3ERG help.s.- (3)=DC [DMJ L. NidiitlJlimoom,lucy. 

In the following example. the phrase .kWjlqa_-Afti-t td' 'all of them' #i1K8 
Bit/iiI-Ii functions as a noun-phrase which is the Object of the verb (note that here a 
connective is used after the postclitic ki: -Ii. unlike most other Boas examples. 

3.&.1.&.1./2.&.): . 

(72) IlJftJ='iii-tla}{)la:qal-t==.ti: I kWilqa..nftit ;ki 
it=NC and-3E PL>examine.s.-3==DIST NC all them=-DIST 

Then he examined them all (t+f.13). 

Hill1 kot l8Puk'alI-luJ 1fYil,l:' Bidiit-li. 
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3.a.1.b. With comparative suffix-j: : this suffix is used especially in the expression 

wi t _ -i: Fit ... il 'looking lite .. :: in this expression the final It I of wi t is deleted 

before the connective =i ... AI. 

The following example occurs with an intransitive verb in a regular clause: the suffix 

pronoun occurs before the comparative suffix: compare with and without the suffix: 

(73) wi[t}:1 Jilci: tilll tqa.-lo7-t-i-1 bani.ia:tkiln 
... -NC aboutFUT f1at=SUde-3- ... ·NC chair DM this 

This chair looks lite it's going to collapse. 

riAl Ulii diJll tk'uAI() 'otliiJIJ Aailt'u lIUD. 

(74) ra: tim tqa:=ro7-[tJ=1 bani.ia:tkiln This chair is going to collapse. 

now FUT flat-slide-[3]=NC chair DM this 

(75) la: tim tqa:=lo7-t 
now FUT f1at=slide-3 

Rl_ dim tk 'uAI() 'oAJ Aaiit'u lIull. 

It's going to collapse. 

Ria diIIl/k'uAI() '01. 

3.a.2. Additional clause constituents intemnin. betyeen verb and nominal: In some 

cases. other clause constituents can or must occur between the verb and a following 

nominal; in these cases too. the suffix pronoun does occur on the surface. as there is no 

connective linking the intervening constituents to the predicate. (In the following 

examples. conferring items are highlighted). 

3.a.2.a. BetDen an intransitive verb lAd a Subject noun: In the following example. a 

circumstantial complement occurs before the Subject noun:19 

(76) way J!wil kina:=to.{{-t 7a=1 kiJllx t¥IJ.-nit's-[tJ=lt¥uz 
Well! aboutleft-lie.PL-3 PREP=NC up.the.hill alH3]=NC halibut 

Well. all the halibut being left at the top [of the beach] ... (70.7-8) 

'sy kF'iAI lilludozt II.IJlliliJ.r, q.diUrdJ Ipz_ 

3.a.2.b. Betyeen a transitive verb and its Object: The following example includes a 

focused coordinate noun-phrase, the components of which are separated: normally 

only the first component of such a phrase occurs in the initial. focused position. and 

the second component occurs later, after the pndicate.20 Here the coordinate 

noun-phrase is the focused Agent; the first component of this phrase occurs in initial 
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position. the second occurs after the transitive verb, which has a suffixed pronoun 

Object; the headless relative clause which corefers 'With this pronoun occurs after the 
second half of the coordinate noun-phrase. 

y 

(n) ksa,Kiklloic/ct'laO,f/p-t -- qao=i iklJ kwe.·'l-mikll-tifikW --

only liUle grandmother 3ERG RELIRG eat.s.-3- and-NC little poor-ATIR liUle-child 

la wl-fy »-ltl=1 qa:q '8=1 bi-Iuk" tl wil==.ti-
the21 find.s.-Cl'L-[3]=NC raven PREP=NC morning early·.DISTAL 

Only the liUle granny and the poor boy ate what the raven had found that morning 
(lit. only the liUle granny ate it, and the poor boy, [what] the raven .J (t52JO-12). 

Ksq AJ,u Di/s'ii/s' t IIIllipl.IIIIlAJ AIKu I"' em AIKutk'ilJJir; ~/i "Tal,.. 
dl ~ial.kr .#iAI-li. 

3.b. Cases where the pronoun occurs instead of eDected connective: In a number of 

instances in Boas 1902, the pronoun occurs where one would normally expect a 

connective, before anon-determinate noun; this is probably because of a pause in . 

dictation at that point.22 since there are many more eumples when a connective does 
occur. The examples given in this section all have a connective in modern usage. 

3.b J. Eu..m,p1es with Transitiye yerb: the connective is lacking between verb and 

Object: 

3.bJ.a. Relular clause: Usually, a single noun is.more often the Agent than the Object 
(cf. note 9) I but in the eumples in this section. a single noun seems to be most often the 

Object rather than the Agent: note that these eumples are chosen here because they. 
do not have a connective between verb and noun: this is more likely to happen with an 

Object noun than with an A:gent noun (cf. note 22). 

3.b.1.a.1. Re,Ular clause. nominal A,ent: 

(78) Iiiftl=l.rJftftlqaoWlla:kW-T-tJa,Kba==ki 
it-NC itl3ERGJ therefore treat.s.-DEF-3 heaven= .. DISTAL 

That's why Beaven treated them that way (96.2) 

NiAJ Ai/11IIl riJ8qYil JqlJa.-li 

(m.odern: ... riJuprml ... ) 
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3.b.1.a.2. Regular clause, Nominal Object: 

(79) Jiift]=; ii-t wOlin-tbe.·-ft]=; banaq 
it=NC and-3ERG cause.s.-3 saying-l 3 l=NC woman 

Then he did what the woman had told him to (129.1,). 

NilJI XliI JYiltlDllJeelJllJllIlU. • (modern: ... JYilt'itJIIJ ... ) 

(80) 1a.· 1l..ctkW-tsti-l rtu llixW ?a=riqa-ke.·W-al-itl=1 wflp 
now finished-3ERG place.s.-3llttle trout PREP-NC [. .. -below.house- ... 1ABSr[3]=NChouse 

... after he put the little trout on the beach below the house (151.8) . 

... llJu llJiskFt $lit ll18u JIlIJZJV allJ 16888JYillJ JYiJp. (mod: ... sgill1.. ) 

(81) nlitl=ril.·-tlu...:ksqala.n-(tJT -I ?ire.·7etkW -mlO?Op==ti 
it .. NC and-3ERG in-Iast-DEF-3 red-ATIR stone==DISTAL 

He threw the red stone last land hit the target] 040.10). 

NilJI X 'iiI IUUKSlaJuo.dil .ilJI88 e1611JJ110 oP-li. 

(modern: .. .1uukSlaJuo.dill1.. ) 

(82) ii.·-ttt1·-itJ=iqan--ii-tqfmqan-lwi?amba.c 
and-3ERG take.s.-[3]=NC stick -- and-3ERG pry.up.s.-3 big uprooted.tree 

He took a stick and pried up the uprooted tree (".11-12). 

IlillulIlJllllIl, XliI 181ll11l1l1 riii 8IlllJllIJIs: 

(modern: ... 18J1lIIlllI11.. ) 

(83) ?8kumaqancar-lbo.n racap-a-/ 
what? 2ERG therefore eat.up.s.-3 fish the make.s.-CTL-1S 

Why did you eat all the fish I prepared? (118.3) 

AKU JJ1818JJ jalllllJoOD lJli jalJil? (mod . .. .jall/..) 

(8·0 YU](W-nacakW-T-l wi.iiifnskW I just killed the big grizzly 019.5). 

PROG 1S.ERG kil1.s.-DEF-3 big grizzly YuiJY Dij68JYit riJi'Jik'itiskJY. 

(modern: .. .j68JYi1I1..) 

3.1.a.3. Regular clause. nominal· Agent and Object: 

(85) liJltl=r ii-t walx-tie.}{W -T-itl=rrtucu.i?antabase.:{{-itl=sitlcak 
it=NC and-3ERG carry,s.on.back-3 1 [animal]-DEF-[3]=NC liUlr bird rattlebox-[3]=OClDM] T. 
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One little bird carried Ts'ak's ratUebox (124.12). 

Nibl kill JYlJizl k'eegJYi11I11llu ts'uuts'lI.J1da.lJasee.r~.Ts'ak. 

(here note the absence of connective between the Agent and Object noun-phrases as 

well; modern: Nill1 k'iit JYlJizAJ k'eegJYilll11lgu ts'uuts'1lJ lI.J1da.basee.rs Ts'U). 

(86) ia:qo:ta-[tJ=i Idn-t ;rska:k=i ik ll-wflksiikW 
now gone .PL -[ 3 ]=NC give .food.to .s. -3ERG eagle=NC little-prin ce 

Now the eagles had stopped bringing food to the prince 079.9-10). 

(lit. now what [food] the eagles had been giving the prince was gone). 

Rlu loodaIJllinl Plu.klJlllIIUJYiJksilJlzJY. (modern: ... linllJ...) 

3.b.1.b. Predicate-focused clause: 

- nominal Agent: 

(87) ni[tJ=inltsimYOXkW-a-t iku kWe,'?-m ikll-tiiikW iimln-[tJ=i wI 
qan-...:ki 

it=NC it really follow.s.-CTL-31ittle poor little-child the base-[3]=NC big,tree==DISTAL 

The poor boy headed right that way, towards the base of the huge tree 047.10-11). 

Nill1 Liit sim YO.KgJYillllgu gJYee 'em 11lgutK 'illIKlY, llli mJiizlll rfii III.J1-gi 

(Here the second nit 'it' is the Focused Object of the transitive verb and would also be 

followed nowadays by the non-determinate connective, causing deletion of the /~/:. 

Nill1 LiiAJ siJ11 Y0.KgJYiAJ .... ). 

- nominal Object: 

(88) iix)1Isa?an-[alt sa-1It-t==ki He had finished making his wedges (148.:n. 

PL>finish.s.-[CTL1-3 make-wedge-3==DIST 8li.rll1iSll8.01 SJJitt-gi 

(modern: Rlirllliss'sDIllJ...) 

(89) iipsa-na;rnoq-a-t iku kWe,'?-m ikll-tiiikW 

self make-supernatural.being-CTL-31ittle poor-ATIR little-child 

The poor boy had acquired supernatural powers on his own/ ... had made himself into a 

supernatural being (152.6). lip sioqoolllllligu gJYee 'em 111gutK 'i1JJkJY. 

(modern: ... sioqoolallJ ... ) 
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3.b.a.4. EJamplesvith transitive verb and Qbject clause: compare the folloving 

parallel sentences occurring on the same page: two have the connective. one does not 
and the pronoun occurs overtly instead: 

(90) liilt}=t ilbuxW -tka,?-[tJ=fwllkina:=to,K-lt}=tclxW 

it=NC and again-3.ERG see.s.-[3)=NC SUB left=!ie.PL-[3)=NC porpoise 
Then qain he saw that there were porpoises left (on the beach] 067.5). 

Ntlll k'ii llunn 18 'dl rillillUiloIlll jiinr. 

(91) liJ1t}=t ii:-tblJXW ka'?-t wi! kina:=Sk!-[t}=t lipin 
it=NC and-3.ERG qain see .s.-[ 3)=NC SUB left-!ie-[ 3 ).NC sealion 

Then again he saw that there was asealion left [on the beach] 067.7-8). 

Ntbl k'iilbunY 18'U riJ lillllllSliIJll'i/Jill. 

(92) Dilt}=t ii:-tka?-[tJ=1 wi! kina:=Sk!-ltJ=t wltpin 
it=NC and-3ERGsee.s.-[3)=NC SUB left=!ie-[3)=NC big whale 

Then he saw that there was a big whale left [on the beach) 067.11>. 

Nilll k 'ii118 'dl rillillUSliIJl Fii lll/Jill. 

Some other examples with clause Objects are: 

(93) ta:-tna/aia-t paqatfJ-It}=t tkl-It}=t tkll:tkW -t-...:ki: 
by.now-3ERGhear.s.-3 two[personsJ-(3)=NCchildren-[3]=NCchild-3==DISTAL 

... when he heard that his daughter had two children (162.10) . 

... lllll8l IlqAIII!Ja6adiJllI bllillllllluublkfYI-li . 

(modern: ... IlqJ1aAl .. .J 

(94) ii:-tqaq-T -t WllllJ:=qac-lt}=f '?aks--/(i: 
and-3ERG open.s.-DEF23-3 SUB in=[liquid]be-[t]=NCvater==DISTAL 

... and he opened [the container] where the water was (26.13) . 

... ,k·iiIS'q1ll rilluuI8lslJ1Ilks-li. (modern: ... &'qdl . ..> 

3.b.2. Eu.m,ples with intransitives in relular clause: here the connective is lacking 

between verb and Subject: 

(95) wlla.'}{-ti:tli/-t t wi: kat 
know.s.-3P that's-3 DM big man 
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(96) Ihlt}=t iibaisiml]lJxw ye.·-lnial-(t}=(s}(t}cak 
it=NC and again again go-3 grandmother-[3]=(DC] [DM] Ts'at 

Then Ts'u's grandmother went again 024.3-·0. 

Nilli k'ii lla.t'simllurF Ytiel J1its'iits' Ts'tll:. 

(modern: ... yeesJ1its'iits' ... ) 

(97) Di(tl=tkikis)kaCkW-t wi-bilt-m kat Then lots of people landed (t8~,7). 
it=NC and PL>land-3 great-many-ATfR people NMi k'ii k'isk'stsklYl JYiMiidimpt. 

(modern: ... k'isk8tskrlll ... ) 

(98) Dlltl=t ki-t llJ:=maqsa?ao-t ?8=twil sat} T -t wi qao 
it=NC and-3ERG in-place.s.PL-3 PREP=NC SUB cracked-3 big tree 

Then he put them [the wedges]'" in the crack of the big tree (148.12-13). 

Nilli k'iitiuuma&SIl'a.tJta.bi rii sa"l'al JYiil8Jl-li (modern: ... riis8k'alll ... ) 

(99) ni(t}=tiiblJXW mltl(W-tblJXW !bl-(tl=f wiJp 
it=NC and again full-3 again one-[t]=NC house 

(tOO) 'l8.Dl=t tim ?itkWs-t tim wa-t 
good=NC FUT called-3 FUT name-3 

Then one more house was full (t~8.6). 

Ni'lll k'ii lluZTY milkrlllurF x/illl rJJp. 

(modern: ... JJ1itkrllJ...) 

He should receive his name (t6~.t). 

(lit. his name should be called) 

AlIJIllli dim ilkFSl dim JY8I. 

(modern: ... iIkJYSlll ... ) 

(101) ka?-a-twilcaqa=bisffaCkW -t fa ta:w-(t}=t sqanisT==ki 
. see .s. -CTL-3 SUB across=PLkhopped-3 the ice-[ 3 ] .. NC mountain ==DIST AL 

He saw that steps had been chopped across the glacier (202.6-7) 

(lit .... that the ice of the mountain had been multiply chopped across). 

Gs ill ril illlalJisylllskrlllli durlll S1uist-li 

(modern: iap/lisystskrllJ...) 

3.b.3. Examples with hilher predicate introducinl an intransitive clause: in this case a 

higher predicate is normally followed by a non-determinate connective, except before 

. the Irrealis partic1e'Ca ii: 
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3.b.3.a. Cases yhich WOUld normally take a connective: 

(02) 'ia:ctlsk-ttim wi/JitJw-[tJ='i?axWt 
now Uttle-3 FlIT SUB die-[ 31=NC porcupine 

... just before the porcupine was going to die (76.6-7) 

... Illab 'uuskl dim ril Liurlll UFt ... 

(03) ni!tJ='ilinakW-twiyitkW-t 
it=NC and 10ng-3 cry-3 

(modern: ... /suuskl" .. ,) 

Then he cried for a long time (90.3). 

Nml k Ii LiUFI riyi/kJYt. 

(modern: ... LiIlkJY~/.J 

00,0 ba win-kinakW -t 'iita.·,yukWsa Not long after dark ... (t'6."-~U. 
not.yet-INTENS 10ng-3 since evening Il8riDlii LiakFllllidail yuers. ... 

(modern: ... Li6.kr~/ ... ) 

00,) ni!tJ='i Ii teqo:q-ttimmUkW-!tJ='imaj 
it·NC and the in Jront-3 FUT ripe-[ 3 ]=NC berries 

Then before the berries were ripe ... (206.~». 

Nillik 'ji 1lJ.IOOSI dim mualll JJlUj ... 
(modern: ... lookAI .. .)*" 

(here the higher predicate is a possessed noun and the clause is its 'possessor') 

(106) 'ia: wiiis-t wllsa:='i.kUkWskW-!tJ='ikWis-qana:w-t--ki 
now great-3 SUBoff-inert-[3]=NC garment-frog-3= .. DISTAL 

He was now having great difficulty taking off his frogskin [that he wore underwater] / 
His frogskin was getting very hard to take off 063.15). 

Bla rjjt lsi "il su.JJlIukr.r.tF.lJII"jjSl8JluFt-li 
(modern: ... ';jjt'isAI .. J 

3.b.3.b. Before the Irrea.l i , particle ca ji: no connective is ever used with this 

particle, so that the 3 suffix appears on the surface in cases ute the following: 

(107) ni-kiski-t ce tim /{fp-a-!tJ='i'i/{Il:'ikw -!tJ=1sim?O:ldt 
not-INTENS be-3 IRR FUR eat.s.-CTL-[3]·NC child-[3]=NC chief 

The chiefs daughter didn't have anything to eat (1.f6.2). 

Kiljj Slil ji diJJlli/Jilll.IJJ,uu.IJJ.t".lJ1 sim Dolit. 
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However, the contact of final It I with the initial leI of the particle causes coalescence 

into a single segment leI, and present-day speakers do not per,ceive a final suffix. The 

modern equivalent of this example is written: NiKii SKi if.. Another modern example is: 

(108) qtJs-a-j natilll wa-[t}ca willllaXkW-j 
can't-crL-IS IS.ERG find.s.-[31 IRR SUB ride-IS 

I couldD.'t find a rid8 t..[someone] to ride with). 

fjosij lli diJlln ii FildJJlQ6Fij. 

3.c. Cases yhere deaffrication does not occur: 

The Boas texts contain many instances where only a fricative is noted, where a modern 

speaker would have a It! + fricative sequence. As these instances appear to b~ random, . 

they may be attributable to a very weak pronunciation of the it/before fricative, 

especially after unstressed vowel. As Boas's consultants seem to deaffricate more than 

present-day speakers (e.g. after the 3P suffix -ti:t ... diit, 3.c.1.b.2. ), the few cases 
, :' 

where they do not deaffricate, probably asa result of particularly careful enunciation, . 

are particularly noteworthy. 

3.c.1. Relular clause: 

3.c.1.a. With intransitive verb: 

(109) liJftl=1li:lu.yaltkW-t=s [tlcak Then Ts'akwentback ... (121.1). 

it-NC and return-3=DC [DMI Ts'ak Nilll k'ii luuyaJl.tFt6 Ts'U ... 

(modern: ... luuyaJlkJY6 ... ) 

(10) 18: 1e.:KkW-[t}=s[tlC8k~silllCe.X-t=s [tl!8k ... 
by.now finished.eating-[31=DC [DMI Ts'ak - really satiated-3=DC [DMI Ts'ak 

When Ts'ak had finished eating and was ~al1y full ... 028.6-7), 

/Ila1l11H1pJY8 Ts'U, siiDts_zII Ts'U ... (modern: ... ts_B. .. ) 

(111) 18:huxWsi!a:tkWs-t=fbl-[tl=liup8:-tillkW--:ki 
now again begin-3-NC saying-[3}-NC litUe.PL-chi1d •• DIS~AL 

... the chi.4ren had started to talt·Uoudl again (98.1~-16) .. 

... 1I1a bUnI's.it 'aal.l:JI!SIIIJ lliJJ1.t 'u1Jlll.t'illJkJy-6i·· . 
(modern: ... sit'aal.l:FS.IIJ.J 
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3.c.1.b. 'lith transitive verb: 

- after 3 suffix: 

(112) ... 'l8/1al,K-ftl=ridl-ftl=rla}t?lJ=sftlcOk--t'i'ftkW-t=s ftDk 
speak-[3]=NC one-[3]=NC man PREP=DC [DM] Ts'at -- 3ERG call.s.-3=DC [DM] Ts'ak 

... one man spoke to Ts'at, calling Ts'at's name ... (120.6) 

... aJ6qlJ1 k'yoolJJI6818S Tsak, I i/bV Ts4k ... 

(modern: .. .itkn ... ) 

(113) niftl=rii:-t?aOks=ks/aqs-t=s ftlcak wi:qan 
it-NC and-3ERG opening=kick.s.-3=DC [DMJ Ts'at big tree 

Then Ts'ak kicked open the big tree [in the crack of which he was wedged] <134.2). 

Hilll k'iil8Dksks/8bl!l Ts'al: #iip.Jl. 
(modern: ... lIDksbJ.p TsIIkIIJ ... ) 

(note here also the missing connective between the Agent and Object nouns). 

- after 3P suffix: In the following two cases, the determinate connective would not 

be used in modern Nisgha after the 3P pronoun suffix -ti:t ... dti't. which corefers with 

the Ergative pronoun; its use here represents an exception to the normal usage of Boas' 

consultants but may represent an older usage (see below 4.b.2.aJ: 

(114) niftl=r wi/-t tqa/=ta-taki-ti:t=s ftDk 
it-Ne SUB-3 against-DOM-binding-3P=DC [DM] Ts'ak 

They had Ts'at tied up there (120.11). 

Hilll Fill Ik 'aJdidU1Jldiiu Ts'al:. 

(modern: ... Ik'aJdt'dU:llldiit (I) Ts6k.) 

<11') niftl=iii.·-tsa:=.ku.·-ti:t=s ftl!8k Then they took Ts'atoff <120.1'). 

it=NC and-3ERG off=tate.s.-3P=DC lDMJ Ts'at Hill1 k'iil SII/IIuudiiu Ts'al:. 
(modern: ... SIlIIIuudiil (I) Ts'al:.) 

3.c.2. Predicate-focused clause: the following examples are of transitive verbs 

followed by nominal Agents: 

(116) k~1 yUkW - T-a-t=s ftl Cak r tty qamt-m /O'i'Op 
about hold.s.-DEF-CTL-3-DC lDMJ Ts'at NC little firestarter-AlTR rock 
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Ts'ak was carrying a strike-a-light about him (118.9). 

j{w'ibl YUKw(/ils Ts8J:bl bl6'u glJJJJ.(/i111/0 'up. 

(modern: ... yuKw(/is ... ) 

(117) ytJJcW-T-a-t=i iku-tiiikW i qaoThe child was holding a stick OZ,.4-'). 

hold.s.-DEF-CTL-3=NC little-child Ne stick YUKw(/iIJJJ bl6'ut.k'iblKwblg8J1. 

(modern: YuKw(/iAJ ... ) 

4. Pronominal arluments. nominal adjuncts: The data in section 3 show that suffix 

pronouns are not truly in complementary distribution with a sequence of connective + 

noun. Where the deaffrication rule either cannot or does not operate (for whatever 

reason), suffix pronouns do occur on the surface. in the same clause as coreferring 

nouns. 

If there is no complementary distribution of nouns and suffix pronouns, and the 

presence of a 3rd person suffix must be assumed in all cases. then the pronoun is the 

argument of the verb. not the noun. which is only an adjunct. This section presents 

yet other evidence supporting this interpretation. 

If one accepts that Nisgha arguments are pronominal rather than lexica1. the case of 

the 3ERG pronoun which must occur even with a noun (Z.a.Z.b. above) is no longer 

isolated. since the 3 suffix pronoun also must occur, and the case of 1st and 2nd person 

pronouns is no longer to be considered apart from that of 3rd person pronouns or of 

nouns. 

4.a. Additional evidence for the Adjunct status of coreferrinl nouns: 

4.a.1. Reverse-order transitive constructions: In the great majority of cases. nouns 

coreferring with pronouns occur in the same order as the pronouns. i.e. the Agent 

noun precedes the Object noun in the same way as the preverbal Ergative clitic 

pronoun precedes the Absolutive suffix pronoun. but there are a few exceptions in 

which the order of nouns is reversed. That the order of nouns can be reversed. not that 

of pronouns. supports the identification of nouns as simply adjuncts to the pronouns, 

which are the arguments (cf. French examples above. (3.a-f». 

4.a.1.a. Normal noun order: nouns coreferring 'With pronouns normally occur in the 

same order as the pronouns: Ergative first. Absolutive second. 

22 

I) 'I 



- in relular clause: 

(118=15) ytJ'/(w -t iimD.:l1J-ftJ =s {tlL de" t Mary Lucy is helping Mary. 

AUX-3ERG help.s.-[tl=DC [DMI L. DM M. YunllJlimooJDs LIICT I NUT 

- in predicate-focused clause: 

(119=25) iilllO:lll-a-/tJ=s/tiL tic" t Mary 
help.s.-CTL-[3]=DC [DMI L. DM M. 

Lucy helped Mary. 

HliJDooJDis lucy t NUT 

4.a.l.b. Reverse nQun order: In most of the examples available. this reversai occurs 

'When the verb is huka¥ to be like s.' lJular: 'When the nominal Object of this verb is 

inanimate. it usually foUows the verb. and the nominal Agent comes last. Stress 

depends on the function of the noun. not its position: as in the majority of clauses. the 
Object here receives primary stress. the Agent secondary stress (cf. above 2.a.2'): 

4.a.l.b.l. Predicate-focused clause: 

(120) bukax-a-[tJ=l ill 1 qan==/(i 
be.1ike.s.-CTL-[31=NC ball NC stick==DISTAL 

They used a stick as their bal124 (95.2). 

HUIQa.IJIlJlil 'll118J1-li. 

(21) bukax-a-tlflllx-ti 'i bJ-t==/(i 
be.Hke.s .. -CTL-3 sing-INDEF NCsay-3==DISTAL 

When he said it it sounded like singing (54.1-55.0. 

(lit. his saying sounded like .. J 
HUl8J8llimxdiihllJit-li 

(note here the lack of a connective bet'Ween the verb and the Object, cr. 3.b.1.b.l. 

When one of my Nisgha-speaking co-'Workers and I were going over a story in 'Which 

the following sentence occurs: 

(22) kat=1ma.l==/(i 
man =NC canoe==DIST AL 

she added a word to the sentence to read: 

The canoe 'Was a person H.e. had a life of 

its own)(106.13). 68UJI JiJ88I-11 

(123) bUkax-a-[t!=1kat='ima.l==/(I The canoe 'Was lilte a person. 

be.1ike.s.-CTL-[3]=NC man=NC canoe==DISTAL HulaplJI,8IJJI JiJ88I-11 
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As written. the new sentence could be interpreted as: 'The man was like a canoe'. but 

the stress pattern has primary stress as uSUal on the Object noun. which here precedes 
the Agent (compare above 2.a.2 .• 2.b.2J. 

4.a.1.b.2. ReIUlar clause: 

(124) n}[tJ=tl/-tbtJk8¥-[tJ=1Sm8: wjn 1aqom-1albjkskW -t 'io=1qolttJ.x 
it-NC and-3ERG be.1ite.s.-[3]·NC maggots the refuse-whiUling-3 PREP=NC horn.spoon 

What she was whiWing off the horn spoon looked like-maggots (8.9-10). 

Nilll k'iil llul4r/Jl SJ/lUFDl JJllllllJlllJ.laJIJibkJYt dl k'aJduuz. 

Other verbs can also occur in this construction. as in: 

(12~) n}[tJ=1iL·-tsO.-!oq-[tJ=1,?omolkW -mbm=1a.m-tio:l-t ifj­

it=NCand-3ERGoff-scratch.s.-[3]=NCscab-ATIRshin-30ne[person]-3';'·DISTAL 

One of them scratched off a scab from his shin (36.7-8). 

Killl k 'iiI sut 'ok/Jl8lJlIllluJll I iiJlllliUtt,k 'yooll-li 

4.a.2. Possessed 11ouns: Possession is indicated by the same personal pronoun suffixes 

as are used as Absolutive arguments of verbs. A possessed noun can be used as a clause 
predicate, as well as non-predicatively. Some details of a clause in which the predicate 

is a possessed noun are shared with transitive constructions and throw further light on 
the argument/adjunct structure. 

4.a.2.a. Suffiution: in possessive noun-phrases. the conditions of occurrence of 

personal suffix or connective + noun are the same as with intransitive verbs. and 
evidential postcliticscan also be added after the suffix: 

(126) wfJp-/ 
house-3. 

(127) wflp-t 
house-3. 

(128) nOK-t 
mother-3 
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FilIJi; 

'his/her house' 

FiJpI 

'his/her mother' 
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(129) no.((-t==lI? 
mother-3==ASST 

(130) nox-t==lI?=S !tJMary 
mother-3==ASST =DC [DMJ S. 

so the suffix pronoun must occur also in: 

(131) nox-[tl=s!tlMary 
mother-[3]=DC [DMJ M. 

'[it's] his/her mother!' 

11ord •• 

'lit's] Mary's mother!' 

110ra :as MIlrY/ 

'Mary's mother' 

11opll.ry 

In Boas 1902, the postclitic ==ki: -Ii seems to prevent the occurrence of a connective 

betveen the tvo nouns (cr. 3.a.1.a.1.12.a.; modern usage does have the connective as 

veIl as the postclitic): 

(132) wllp-t==,ti: Sill.l ?6.:/Cltt/r US!tJ 
house-3==DIST chiefDM that 

(compare without the postclitic: 

(133) wllp-[tl=f Sim?o.:/Cltt/rUS!tJ 
house-[3]=NC chief DM that 

'the house of that chief (25.2,) 

fYijpl-li slID 'oolillKus 

'the house of that chief 

fYilpll'si81 'oOKillKus) 

If there is no =5 connective before a determinate noun, the determinate marker <DM) t 
is present on the surface as well, just before the noun: 

(13,0 bisnuwtJY=1 wii-t==,ti-t txe.msim Tleemsim pretended to be dead 

pretend.to.be.dead=NC act-3==DISTAL DM T. (65.11). (lit. T.'s act was to pretend .. .) 

lIiSJ1uJYtJ::fYlJI fYill-li I Tree81si81. 

(Compare without the postclitic, therefore with the connective: 

(13') bisiltiwtJV=t wil-/ti=s/tit.((e.msim Tleemsim pretended to be dead. 
pretend.to.be.dead=NC act[31=DC [DM1 T. lIiSJiuJYtJ::fYlJI fYils T-ree81sim.> 
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'l.a.Z.b. Possessed noun as clause predicate: 

4.a.Z.b'!. In predicate-focused clause: In terms of morpheme and word order, some 

predicate-focused clauses with nominal predicates behave exactiy like transitive 
constructions (Z.b.Z'> .Z' In particular, in both types o(~()nstructions a noun 

coreferring with a suffix pronoun occurs after an independent 1st or 2nd;person 
pronoun (Z.c.). This shows that the Ergative tole is not the only one for which the 

pronoun can corefer with a noun. 

(136) i,kl1:ik W -t nll 
child-3me 

(137) t./a]:tk W -t nll t Mar, 
child-3 me DM M. 

I amhis/her son/dauahter. ' 
BI,uullJbrt Aiif. 

I am Mary's son/dauahter.Z6 

lI1Kuull1tFl Aii! , .... ,.' -

(138) sit,ku:tkWS-t nij t Mar, 
adopted. child-3 meDM M. 

Mary adopted me. 
(lit. I am Mary's adopted child) 

SilJl,uulllkTYs1 Aii! , .. ..,.,. 

(139) ?ansJtY at./{W -t nij i lip wak-j My own brother makes fun of me. 

cause.of.fun-3 IND-lSNC self M's.brother~lS (I am my brother'ilaulhinl-stock) 

,- Allslftl,tFl Dil!II' 0, ".,;/: 

Where there are two nouns, the first one is linked to the predicate by a connective and 
corefers with the pronoun, as in a transitive predicate-focused clause (Z.a;Z.b'), but the 

stress pattern is opposite: 

(140) i,ku:ik W -[tl=s[tlMar, t laura Laura is Mary's child. 

child.;.[3]=DC [DMl M. DM t. BI,uull1tFS Mary t l8lIrs. 

(141) ?anslfYat/(W-ftl=ilip wak-t i iku-wilkS11kw 
cause.of.fun-[3] =NC selfM's.brother-3 NC HWe-prince 

His own brother vas makinl fun 01 the prince. 
,- '(The prince was his own brother's lau,hin,-stock) 

AIlSlntkFII'li, rdlJJ111IKuFJJksill1tF. 
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4.a.2.b.2. In re,ular clause: here transitive and nominal predicate constructions 

differ: the nominal predicate keeps its suffix pronoun. and the suffix pronoun is 

attached to the Indirect pronoun base 10:- 100 ... This construction is not restricted to 

1st and 2nd person pronoun. but also occurs with 3rd person pronouns. However. 

coreferring nouns occur after this phrase. as they do with transitives. 

The following is a regular clause analogous to the predicate-focused clause (1"0: 

(1~) n}ftJ=rii:7aoskWatJrW -t /0..-/ lip wak-j 
that's-NC and cause .of.cun -3 INn-IS self M's.brother-lS 

Then my own brother was making fun of me. 

Hilll k'ii llJl$p'8IkFIlool JiJl rqi;' 

In the following eu.mple. the 3rd person Indirect pronoun lo:-t loot occurs between 

the nominal predicate and its nominal possessor. Note that here both the suffix 

pronoun on the nominal predicate and that on the Indirect pronoun have coreferring 

noun-phrases, occurring in the same order as the pronouns (cf. the two nouns in the 

transitive clause in ".a.1.a.); the one coreferring with the Indirect pronoun occurs 

after the preposition 'la 8. .. : 

(143) n}ftJ=rii:7aoSkWatJrW -t /o.·-t -- lip Wak-[t]=f f.tu-wll.tsifkW 
that's=NC and cause.of.fun-3 IND-3 self M's.brother-[3]=NC little-prince 

7a=r wi: jjp wak-t--/(i: 
PREP·NC big self brother-3··DISTAL 

Then the prince's own brother was mating fun of his big (oafish) brother. (196.'-6) 

(lit. he was making fun of him. the prince's own brother. of his own big brother) 

Mlli k'ii uSlnlkJYt loot. JiJl rnIkJIJ .. ". riJkmlkr, .JJlrfii lip nkt-li. 

4.b. Adjuncts other than nouns: Nouns are not the only elements that can be adjuncts 

to pronominal arguments. In one case. 1st and 2nd person independent pronouns are 

used as adjuncts to the corresponding preverbal Ergative pronouns. in euct 

parallelism with adjunct nouns. The 3rd person plural suffix is also used as an adjunct 

to the 3ERG pronoun. in complementary distribution with a noun. 

".b.1. Independent pronouns adjuncts: This is the case of the quoting verb f8. pl. 

hi:ta 'to say II ..... P /IJii •. which has some morphological and syntactic 

peculiarities.27 It follows the words quoted and is always preceded by an Ergative 
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pronoun. 

4.b.1.a. lith 3ERG pronoun: A 3rd person Ergative pronoun is morphologically linked' 
-

to the verb by an epenthetic vowel; the verb can be followed by a coreferring noun 

which receives secondary stress. 

(144) ... • t(a)-ya 
... 3ERG-say 

U<f5) ... • t(a) -ya t Mtlry 
... 3ERG-say DM M. 

(146) ... • t(s)-hltfJ 
... 3ERG-say.PL 

(1<f7) ... -tra) -hila tipMtlry 
... 3ERG-say.PL DM.PL M. 

...... 'I,s/he said . 

~ .. "dip. 

.... u ......... 'd 
.... "'Y.UWT SILl • 

~ .. H dip I • ..,.,. 

........ they said. "" 

~ .. "dilJiid8. 

...... .,Mary 'and them' said. 

': .. "diJJiid8IO,aq. 

4.b.1.b. lith 1st person ERG pronoun: If the Erga.uve pronoun is 1st person.28 it IS 
followed by a corresponding independent pronoun which receives secondary stress (at 

least for older speaters; younger speaters tend to omit the 1st singular independent 

pronoun): 

(148) ... • na -ya (011) 
.. .1S.ERG-say me 

(49) ... • tip-hf:ta AI1:m 
... IP .ERG-say .PL us" 

........ I said. 

': .. "Dip fAii;) . 

..... ,to we said . 

The optional use of nouns and obligatory use of 1st person independent pronouns 

recalls the structure of Predicate-focused transitive clauses (2.b.2 .. 2.c,> .. 

<f.b.2. Plural suffix adjunct to 3rd person pronoun: The plural suffix -ti:t ... diit is also 

used as an adjunct to a 3nt person etitie (Ergative) or suffix pronoun~ in the absence of 

a noun. Here there seems'to be true complementarity between noun and pronoun, but 

some morphosyntactic irregularities assoCiated with this pronoun (as against the other 

suffix pronouns) argue against this conclusion. This suffix is composed of the 
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indefinite suffix -ti: (T 1936:2; cf. (121» and the 3 suffix -t, and it seems to be a recent 

addition to the list of Nisgha personal suffixes. Keeping its components separate 

throws light on some otherwise puzzling data. 29 

<f.b.2.a .. Plural adjunct to 3ERG in regular clause: In a regular clause, when the 3ERG 

pronoun refers to a plural (especially human) Agent that is not specified by a noun 

adjunct, the predicate is suffixed with the 3P suffix -ti:t, in the sequence t ... [PRED] 

-ti:t. 

~.b.2.a.1. Surface occurrence: The 3P suffix is in complementary distribution with a 

plural Agent noun, so that it too can be considered an adjunct to the 3ERG suffix. 

Compare for instance: 

(150) ytJsW-t 1iI00:IO-ti-t tMary 
AUX-3ERG help.s.-3P DM M. 

They are helping Mary. 

YukJrl 111,im00Jllt/iil (I) Mary. 

(151) ytJsW -t 1imom-[ti t btl-nat} tMary The women are helping Mary. 

AUX-3ERG help.s.-[31 NC women DM M. YUIrt 111iJllooJlllJl1188J18&' t Mary. 

(152) ytJsW-t 1ilOom-ti-t 
AUX-3ERG help.s.-3P 

(153) ytJsW -t 1iIOOm-[ti t bl1:nat} 
AUX-3ERG help.s.-[31 NCwomen 

They are helping her/him. 

YUIrt lJliJllooJllt/iil, 

The women are helping her/him. 

YukJrl 111iJlloOJll111111J1lD8&'. 

As described here, the two structures are not entirely parallel: when a noun Agent 

corefers with the 3ERG pronoun, the verb has a suffix indicating the Object: but when 

the 3P pronoun corefers with the 3ERG pronoun, there is no indication of the Object. 

However. another interpretation is possible. 

~.b.2.a.2. Interpretation: The 3rd person plural suffix -ti:t is not a single suffix. but 

consists of the Indefinite personal suffix -ti: (originally a plural or collective suffix, 

hence glossed PL here) followed by the 3rd person suffix -to We can interpret the 

plural morpheme -ti: as the adjunct to the 3ERG pronoun, and the following 3 suffix 

pronoun -t as the Absolutive argument coreferring with the Object noun: compare 

the following sentences. with plural and singular Agents: 
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(n·o ytlP-t timam-ti-t 
AUX-3ERG help.s.-PL-3 

(1,,) ytlP-t timam-t 
AUI-3ERG help.s.-PL-3 

U,6) ytlP -t timam-ti-t t Mary 
AUX-3ERG help.s.-PL-3 DM M. 

(157) ytlsW -t tilllam-lt]=sltlMary 
AUX-3ERG help.s.-PL-[3]-OC (DMIM. 

They are helping him/her. 

YuzJYt lllilllooJlllliit . 

S/he is helping him/her. 

YukFt llliJllooJllt. 

They are helping Mary. 

YukFt llJiJllooJlltliit (I) AlIIrJ'. 

Slhe is~helping Mary. 

YukFt llliJllooJlls Ma.ry. 

In the last two examples, which are modern, the connective =5 does not occur after the -

plural suffix, so that structures with singular and plural Agent are not euelly parallel. 
However, the parallel plural structure with connective-as in (1,7) does occur in a few 

examples from Boas (cf. above 3.c.1.b.2'): -

(158=115) Ii}lt]=t ii-lSa.-=ktJ.·-li--t=s It] Cak Then they took Ts'at off (120.15). 

it=NC and-3ERG off=take.s.-PL-3=OC lDMJ Ts·at 8ml k'iitSll8luudiilsrs'U. 

As this example is more in keeping with other singular-Agent structures than the 

modern type as in (156), it is likely that it represents an older construction, and that 

the modern one is analogical to the equivalent predicate-focused construction in (16-0 

below (there are other examples of this sort ofanalogyi,J) the language) . 

.f.b.2.b. Predicate-focused clause: Plural suffix adjunct to 3 suffix: The 3P suffix can be 
'adjunct' to the 3 suffix as well, with transitive verbs or possessed nominal predicates in _ 

predicate-focused clauses. Again, in these cases analysis of this suffix as a compound 

of two suffixes helps to understand some peculiarities of its occurrence . 

.f.b.2.b.1. litht1'aAsWve verb: referrinl to A,ent: 

.f.b.2.b.1.a. Non-use with nouns: In a predicate-focused clause, the pel'SQ~al suffix 

refers to the Agent. The 3 suffix -t is used with the cor~ferring noun, whether 

singular or plural: 
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(1'9) timo.m-a-tftlMary 
help.s.-CTL-3 me DM M. 

S/he helped Mary. 

HliJlJoolllil ft) JIary. 

(160) iimo.m-a-[tl=s[tll dcyt Mary Lucy helped Mary. 

help.s.-CTL-[3]=J)C [DM] L DM M. Hlimoolllis LII&y(I) Mary. 

(161) iimo.m-a-[tl=iblJ:naq t Mary The women helped Mary. 

help.s.-CTL-[3]=NCwomen DM M. HliJIJoollliAJ AMUlq" (t) Muy. 

(162 .. 35) iimo.m-a-t nij tip l dey Lucy 'and them' helped me. 

help.s.-CTL-3 me DM.PL L. Blil/lOOlIlit Aiil,li, LII&,. 

(62) timo.m-a-t nlj i iizikl-kW's-j My sisters helped me. 

help.s.-CTL-3 me NC W's.sisters-IS HliIIlooJtJiI JiiilIJllIJizlllliikni;' 

~.b.2.b.l.b. Use in the absence of a noun: The 3P suffix is used only in the absence ofa 

coreferring noun. If it is considered as a single suffix, there is a discrepancy in its use, 

since unlike the other personal suffixes, it is not used with the Control suffix -a-: 

(t6~) iimo.m-ti-tftlMary 
help.s.-3P me DM M. 

(165=27) iimo.m-a-tftlMary 
help.s.-CTL-3 me [DM] M. 

They helped Mary . 

H/illloollllliil (I) Muy. 

S/he helped Mary. 

HliJIJoolllil (t) JIary. 

However, considering it as two suffixes suggests that the Control suffix occurs IJetJYetl.a 

the two suffixes, and is deleted or absorbed phonologically: thus singular and plural 

are pa.ra11el:30 

(166·16~) iimo.m-ti--a-tftlMary 
help.s.-PL-CTL-3 [DM] M 

They helped Mary. 

HliIIloomlliil (I) Mary. 

~.b.2.b.2. Plural suffix Adjunct to 3 suffix on possessed nominal predicate: 

With possessed nouns as with transitive verbs, the3P suffix occurs only in the absence 

of a coreferring noun; otherwise, the 3 suffix alone indicates the possessor, whether 

single or plural. 
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(167) sitk tl-tk W s-t nil 
adopted.child-3. me 

(168=138) siiklJ:ik W s-t nij t Mar" 
.. adopted.child-3 me DM M. 

S/he adopted me. 

Hit. I am his/her adopted child) 

SilJ16uulJlklYsI.t1iij: 

Mary adopted me. 

(lit. I am Mary's adopted child) 

SilJ16uulJlkJYSI.t1iill ..,.,. 

(169) siirtJ.:ik Ws-t nij tip Mar" qIJD=S /tl Peter 
adopted. child-3 me DM.PL M. and=DC [DMJ P. 

Mary and Peter adopted me. 

SiJJ1KuulJ.IhYsl.t1iil .,6..,1 .. 6 Ptttlllr. 

(170) siirtJ.-tk Ws-ti--t Iii) 
adopted.child-PL-3 me 

5. Does Nisgha have a pronoun hitrarchy? 

They adopted me. 

(lit. lam their adopted child) 

SilJlKuulJlkJYStliil.t1iij: -

~' .... ,. , 

... ':' ...• 

The data in sections 3 and 4 above show that pronouns and nouns are not in 

complementary distribution, but that nouns are Adjuncts to nouns. Jelinek's argument - -

hierarchy 1.2 ) NP then is irrelevant. since is is based on an analysis which considers 

NP's as arguments, a position that is no longer tenable. It is however legitimate to ask 

whether there is a hierarchy of prollOUJI arguments. 

5.a. Case of 1st and 2nd person pronouns: As described in section 2 .. an Agent noun. 

coreferring with the Ergative pronoun, occurs .fortl an Object noun but IIII!Jr a lstor-

. 2nd person independent Object pronoun, a fact which Jelinek attributes to an argument; 

hierarchy 1,2 ) NP (1986:9). If NP's cannot be arguments. only adjuncts. the need for 

the argument hierarchy disappears. There is no hierarchy either among the suffix 

pronouns. 

5.a.1. Regular clause: With this analysis. the,jmbalance betwee~ 1,2 and 3 Objects . 

disappears: in both cases. there is an Object pronoun suffixed to the verb (although it 

is hidden most of the time) and the noun corefers with the Ergative pronoun which 

precedes the verb: 
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(171=37) ydk"' -t tiDlo:Dl-1 t L dey 
AUX-3ERG help.s.-IS DM L. 

(1n=19) ytJ/(W-t iimom-/tJsftiL tJey 
AUX-3ERG help.s.-[3]=DC [DM] L. 

Lucy is helping me. 

YukJYt IJlimooJllil t lucy. 

Lucy is helping him/her. 

YukfYIlJUJIlooJlls lucy. 

~.a..2. Predicate-focused clause: In a. tra.nsitive predicate-focused clause. only 1st a.nd 

2nd person Objects are represented by a. separate word. a.n independent pronoun 

(which has secondary, not primary stress, unlike a. noun Object); a. predicate without 

overt Object is understood to refer to a 3rd person. A noun coreferring with the suffix 
indicating the Agent occurs a.fter the verb-(+ 1,2 prououn)-phrase: 

(173=29) iimom-a-t 
help.s.-CTL-3 

(174=30) iimo.m-a-/tl::5/tllucy 
help .5. -CTL-[ 3 )=DC [DM) L. 

(1~=32) iimo:m-a-t Iilj 
help.s.-CTL-3me 

(176=33) iimom-a-t nly t 1 ticy 
help.s.-CTL-3 me DM L. 

S/he helped him/her. 

HliJllooJllit. 

Lucy helped him/her. 

HliIIloolllis lucy. 

S/he helped me. 

HliIIloolllit liiiy, 

Lucy helped me. 

HliJllooJllit Jiiil t lucy. 

Whether or not there is a.n Object pronoun. the Agent noun (the noun coreferring with 

the Ergative pronoun argument)tlucy is added after the verb phrase. The main 

difference is that a connective is used if the noun is connected to the suffixed verb, not 

if a.nother morpheme, here ott 'me' Jiiij, intervenes. 

Addition of the noun after the pronoun could be due to a.nalogy with the structure of 

the regular clause: 

R: (177=171) ytJ/(w -t iimom-j t lUCY 
AUX-3ERG help.s.-IS DM L. 

P-F: (178=176) iimom-a-t nly t lUCY 
help.s.-CTL-3 me DM L. 
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'.b. Case of 3rd person independent pronouns used as Obiects: Asking a Nisgha 

speaker for translations of English sentences with 3rd person pronoun Objects usually 

yields sentences such as: 

(179) timo.m-a-[tl=s[tlLllCY nit Lucyy helped him/her. 

help.s.-CTL-[3]=DC lDM] 1. him/herlit Blimoomislucy liil. 

(80) ytJ](w -ttimom-[tl=s[tllllCY nit Lucy is helping him/her. 

AUX-3ERG help.s.-[3]=DC [DM] L. him/her/it YukJYt hli.D1ooms lucy Jlil. 

In these clauses, the 3rd person independent Object pronoun nit 31 is placed after the 

Agent noun, in the position of the Object noun (2.a.2'). The position of this 3rd person 

pronoun differs therefore from that of the 1st or 2nd person independent pronoun, 

which is placed after the verb, before the Agent noun. This difference between· 

independent pronouns would seem to indicate a hierarchy 1,2 ) 3. 

However, such clauses are not adequate evidence, as they are ,the product of artificial 

conditions: they are oral translations of English sentences without a context, rather 

than answers to meaningful questions. The speaker is trying to faithfully translate the 

English sentence, which does contain an independent pronoun, and as well, the 

necessity of speaking the words slowly for the benefit of the linguistdistotts the 

normal stress pattern which would differentiate (181) and (182): 

(81) ytJ](W-ttimo.m-[tl=s[tlMary Mary is helping him/her. 

AUX-3ERG help.s.-[3]=DC [DM] M. YukrrthlimoomsMuy. 

082=17) ytJ~-ttim6.m-[tl=S[tlMary S/he is helping Mary. 

AUX-3ERG help.s.-(3]=DC (DM] M. YuKJYthli.D1oomsMuy 

so that (181) requires the addition of the singular pronoun iIit liit in order to make 

the meaning explicit (T1987a:158-9). It is not the case that this pronoun is normally 

present and can be omitted; rather, it is a highly marked form, normally used only in 

initial, focused position. In Boas' 1902 collection of Nisgha legends. use of this pronoun 

after a transitive verb (as in 079. 180» is found only once in more than 200 pages, 

while examples similar to (181) are found on practically every page. 
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It is more common to encounter the plural P1'9noun niti:t Aidiil in this position, as in 

(183) rjjmo:m-a-[tl=s[tlM8ry Aitl-t 
help.s.-crL-[3]=DC [DM] M. them 

Mary helped them. 

HliIDOIJlllis Mary liitliit 

(18 .. ) yuJ(H' -ttimom-[tl=s[tlMary Jilti-t Mary is helping them. 

AUX-3ERG help.s.-[3h,DC [DM] M. them YukFtbJilllOlJIIlSMuy liitliit 

Again, such clauses are somewhat artificial. In Boas 1902, the pronoun is not used as 

(adjunct to an) Object, unless preceded by a prefix or modifier as in (72) above. 

The modern use of these pronouns as adjuncts to Objects parallels th"ir use as 

Absolutive arguments to non-trarisitive predicates; Such use is hardly ever found 

either in Boas 1902, but it is gaining ground in modern usage under the influence of 

English, especially when referring to a plurality of humans (T 198Th, section ,.8.) . 

. Equivalent sentences in more traditional usage have demonstratives instead of 

independent pronouns. The functional equivalence between demonstratives and 

independent pronouns, and the shift towards the latter, is shown as well by the use of 

the plural determinate marker tip dip before plural independentpronouns (T 1981: 

398-9); like determinate nouns, demonstratives always occur with a determinate 

marker). 

The modern examples with 3rd persons independent pronouns show that these 

pronouns are being used in place of nouns and treated like them, instead of parallel to 

1st and 2nd person independent pronouns. 

6. Concluding remarks: 

While some superficial features of Nisgha morphology and syntax seem to show a 

complementarity between pronominal and lexical arguments, a variety of data show 

conclusively that the argument structure isunderlyingly pronominal, and that there 

are no lexical arguments. The question of a hierarchy between pronominal and lexical 

arguments therefore does not arise. 

Among pronominal arguments, there is no difference in treatment between suffix 

pronouns once it is recognized that the lack of overt occurrence of 3rd person suffixes 
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under certain conditions is phonologically motivated. There is therefore no hierarchy 

there either. The treatment of independent 1st and 2nd person prOAOuns does differ 

from that of 3rd person pronouns, but the occurrence of the latter is a still marginal 

phenomenon. 

At a-deeper or older level. then, jelinek's analysis of Nisgha as having a mixed 

lexical-pronominal argument structure and an argument hierarchy is not tenable. 

However, it is usually the case in languages that when underlying structures are no 

longer recoverable from surface features, a realignment occurs, with new 

morpholqgical and syntactic relationships. The interpretation of Nisgha syntax as 

having pronominal arguments rests on the recoverability of the 3 suffix -t in the 

presence of a coreferring noun. Numerous features olthe Boas tens show definitely 

the presen ce of this su·ffix in a variety of environments and make it possible to 

eltrapolate to other environments, but in modern data the occurence of the suffix 

together with a noun is almost totally obscured, except before addition-al suffixes such 

as the postclitics. It seems then that for modern speakers nouns are indeed lexical 

arguments, ~d the presence of the suffix before postclitics is an archaic remnant or a 

puzzlin.g intrusion.32 The influence of English.-causing the use of-independent object 

pronouns in the same position as nOUnS. has introduced .8.Aother factor and a difference 

between 1st and 2nd person pronouns. and 3rd person pronouns, which could be 

construed as showing a hierarchy. For some modern speakers. -then. jelinek's analysis 

may be justified. but a larger view must take into account all the envfronments which 

do show the presence of the suffix, and which point conclusively to an exclusively 

pronominal argument structure, without a hierarchy. 

In a larger perspective. Jelinek seems to consider that Nisgha ergativity is linked to 

the fact that it has pronominal arguments: 'argument hierarchies, non-accusative 

case, and the absence of a VP node are all syntactic features frequenUyfound in 

languages with pronominal arguments' (1986:1,-16). This statement may be true, but 

the Nisgha case shows that argument hierarchies are not a necessary ingredient of this 

complex of features. 

NOTES 

* The ancestral language of the Nisgha /nisqa?l [nIsGa?i-J Nisp'a. people, who live in 
the NassValley of British Columbia, belongs to the Tsimshianic family. The data 
presented here were collected during the course of myemployment'With the 
Bilingual/Bicultural Centre of B.C. School District #92 (Nisgha), in 1977-80, in the 
summer of 1982, and in 1983-88. Analytical work on the language was supported by 
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SSHRC doctoral fellowships held at the University of Victoria in 1981-82 and 1982-83. I 
have had the privilege to learn what Nisgha I know in its natural environment, from 
excellent speakers. I especially wish to thank, in alphabetical order, Mrs. ,Audrey A. 
Gosnell, Mrs. Nita Morven, Mrs. Rosie Robinson, Mrs. Verna Williams, all present or 
former teachers of the Nisgha language, and Mr. Harold Wright, who is an elder and a 
hereditary chief in the Eagle clan. Mr. Bert Mc[ay, coordinator olthe 
Bilingual/Bicultural Centre and a hereditary chief in the FroglRaven clan. arranged 
for me to have access to these and other resource persons. The conclusions in this 
paper are my own. and I alone am responsible for any errors. 

1. These sentences may surprise readers who only know French from taking it in 
school, where it is probable that only the grammatical but colorless f6imele poulet 
would have been taught. Formal. literary French is a lexical argument language. ' 
colloquial French a pronominal argument language. with many speakers using a mix 
of argument types depending on circumstances. 

2. Within the ten. bold type indicates morphophonemic transcription. italics give the 
corresponding standard Nisgha orthography if different. Nisgha examples set off from 
the ten are given in italics. with morphemes under discussion highlighted by bold 
type. Deletion of elements between square brackets is phonologically conditioned. 
English names are not transcribed. but stress on them is indicated. 

3. The terms 'regular clause' and 'predicate-focused clause' (see below 2.b') have been 
used in T 1987b in preference to Rigsby 1975's 'dependent order clause' and 
'independent order clause' respectively. Boas 1911 refers to the same patterns as 
'subjunctive' and 'indicative.' 

, - .. 
4. This is a simplified account of connective occurrence, which is described more fully 
in section 6.2.b. ofT 1987b. One complication is that the connective =i is the 
non-determinate counterpart of both the connective =s and the determinate marker t. 
as well as occurring before a clause in many instances. In the transcriptions below. 
starting in section 3 .. the connective =i is shown with the attachment marker = in its 
connective role. without it (just i ) in its non-determinate marker role. Section 2. 
however, does not make this distinction. 

S. Similar examples and analyses have been given in Rigsby 1975 and most subsequent 
publications on Nisgha, including Jelinek 1986. The present paper presents the 
justification for the pronominal-argument interpretation adopted in T 1987b.which 
owes much to the questions raised by Jelinek. 

6. (a) Abbreviations: ASST Assertive, AITR attributive suffix. AUK Progressive 
AuJ:i1iary. CAUS Causative. CI'L Control suffix, DC Determinate connective. DEF Definite 
Medial suffix. DM Determinate marker. DOM Dominative (called Comitative in T 1987a). 
DUB Dubitative, ERG Ergative. Fur future, IND indirect pronoun. INDEF Indefinite, INTS 
Intensive. IRR Irrealis. NC Non- determinate connective. REP Reportive. P or PL Plural. 
PR£]) Predicate, S Singular. SUB Subordinator. 

(b) Morpheme separators: - separates most morphemes, including pronominal clitics; ) 
follows a reduplicated syllable; = separates a proclitic (adverbial) from the following 
element, or a connective from a preceding element; == separates a postclitic (evidential) 
from the preceding element. 

(c) The suffix -t is glossed as '3' rather than '3S' because it is undifferentiated for 
number. The 3rd person plural suffix -u:t ... diit, which consists originally of the 
Indefinite personal suffix -u: ... dii and the 3 suffix -t , occurs only with animates. 
especially humans, in complementary distribution with noun-pllrases (T 1986:2; see 
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also below 4.b.2.b.1J 

7. Evidence for the deletion of the singular Determinate Marker t between lsi and 
another consonant (including a glottal stop) was first presented in T 1986. fn . .f. The 
cluster-simplification rule also operates in other environments. . 

8. See below .f.a.1. for exceptions to this rule. 

9. T 1987a presents a number of examples showing that a single noun is much more 
often the Agent than the Object. 

10. Examples in T 1981 and in J 1986 include the pronoun aIt 'himlherlit'at the' end of 
this type of clause. See below 5.b. for discussion. 

11. The predicate can be preceded by modifiers and modal particles such as FUTure and 
IRRealis. but not by the auxiliaries. subordinators. etc. which usually precede the 
regular clause (1. above). 

12. see note 10. 

13. (a) The existence of this suffix (-a- after consonant. -y a- after vowel) wasfint 
recognized in T ms. [19811. where it was called Control. In subsequent papers (T 
1982-1986) it was called Ergative. since it seems to indicate that the element following it 
has Ergative function. In 1987 the original. gloss Control (cru was used again. The­
term is still not fully satisfactory but seems suitably vague. 

(b) The suffix occurs on1:y in predicate-focused clauses. except before the 3P suffix -u:t , . 
... diit (Jelinek's data are incorrect on this point); this exception is not due to 
phonologically-motivated deletion, see below .f.b.2.b.!. . 

(c) The suffix does DOt enter into the Relative suffix -(a)l, which is unanalyzable; cf. 
T 1982, fn. 15. . ... 

H. Note here the contact between It I and 1i:1; cf. note 17. 

15. See note 10. 

16. Boas 1902 is an invaluable collection of texts in the Nisgha language, gathered in 
Iincolith in 189.f. The texts contain numerous discrepancies from present language 
use: some are clearly transcriptional errors. but many others represent oldel'features. 
In the examples from this source given below, discrepancies relevant to the discussion 
have been preserved, but others have been corrected. All sentences have been 
retranslated directly from' the Nisgha text. Referen.~es are to P'S~ and line number. 

17. Deaffrication is general but not automatic: it does not occur when Ii:I precedes an 
Object noun, as in (28). ... --

18. In rapid or careless speech. the suffix -t may be deleted by the cluster­
simplification rule, see text to note 7. 

19. This clause is an example ofa 'free' regular cf,ause, one occurring without an . 
introductory word (the two morphemes preceding the predicate are modifiers,which 
do not affect clause status); such a clause implies the occurrence of other context, 
whether linguistic or extra-linguistic. Free ~regu1ar c1au$es are often best translated as 
participial clause,s in English. .. . 
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20. This description applies to traditional usage, such as that found in the Boas texts; 
under the influence of English, many modern speakers keep the whole noun-phrase 
together. 

21. The particle here translated as 'the' for convenience is not an article. Here it 
occurs before a headless Object-relative clause. 

22. When dictating very slowly, word-by-word, many speakers omit the =i ... 111 
connective especially between Agent and Object noun. 

23. The Definite Medial suffix -T - occurs phonetically sometimes as It I (lttl afte~owel 
and non-glottalized resonant) and sometimes as lal, as here; the conditioning is 
complex, and the realization lal can cause confusion with the Control suffix. See T 
1987b, section 7.2.c.1.a. for more details. 

24. The context describes a children's game: they each had a stick, with which they hit 
another stick instead of a ball. 

25. In predicate-focused clauses, the only difference, which allows identification of 
the predicate as a noun or transitive verb, is the absence or presence of the Control 
suffix -a-, since only transitive verbs take this suffix. 
These nominal predicate constructions also often correspond to English verbal 
constructions, especially with abstract words prefixed with ha- or ?aa - · cause of .. :; as 
a result, some younger speakers confuse the two Nisgha constructions, and treat the 
abstract nominal predicates as transitive verbs, complete with the Control suffix. 

26. Asked to translate the English sentence, a younger speaker might say 

-/ku.-IklY-ltl=s Itl Mliry Lilt 
dlild-[3]=DC [DM] M. me 

which shows English influence. 

H181111111xlYS Mary Liiij. 

27. The -ta of the plural form is an old plural suffix, now frozen. T 1983 derives the 
plural stem hi: and the singular stem yt from a common source. 

28. This does not occur with 2nd person pronouns; the 2nd person stem is irregular as 
it seems to have a suffix -?a : e.g. 

?atU.D1U ys.?1J.D 
what-2ERG say-CAUS?? 

'What did you say? I 

A811 Jlli ya 'aD .? 

29. The suffix was first identified as originally bimorphemic in T 1983:181. However, 
there are also cases where the suffix should be interpreted as unitary because of more 
recent structural realignment <ibid. note 91b). 

30. I first suggested this interpretation in T 1983: 210-211 (note 91C) but did not use it in 
subsequent analyses because of what appeared to be a lack of confirmatory data. 
Considering the -ti: ... dii suffix as the adjunct in both regular and predicate-focused 
clauses provides the missing link. 

31. This pronoun is itself composed of the base 6i- 'that's ... and the 3 suffix -to All 
independent pronouns are originally formed on this base, but several 
morphophonemic irregularities show that this is not a productive process. Only with 
the third person singular is the base used as a predicate, as in example (95). 

32. cf. in French the obligatory presence of a pronoun in questions such as 
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1.8 terre est-eDe hieD roDde? 
the.fem. earth is she well round.fem. 

'Is the earth indeed round?' 

and the extra -t- (analogous to the 3rd person ending of some categories of verbs) in 

.La terre tourDe-I-1I111I rrraiJJ16Dt? 
the.fem. earth turns- ... -she really 

'Does the earth really turn ?' 

The extra -t- also occurs in archaisms such as in the old folk song 

Ma//JrouKD s 'eD rra-I 'eD Kuerre 
M. self from.it goes- ... -in war 

the modern equivalent of which would be 

Ma//JrouKD s 'eD f'B Ii la Kuerre 
M. self from.it goes to the war 

'Marlborough is going away to war' 

'Marlborough is going away to war' 
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